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SEGUNDO IDIOMA III: RUSO

I.-Identificación de la Asignatura

Tipo OBLIGATORIA

Período de impartición 4 curso, 2Q semestre

Nº de créditos 6

Idioma en el que se imparte Castellano

II.-Presentación

La asignatura “SEGUNDO IDIOMA III: RUSO” está diseñada para aquellos alumnos que hayan superado las asignaturas
"Segundo Idioma I: Ruso” y “Segundo Idioma II: Ruso”. A lo largo del curso se trabajarán las cuatro destrezas lingüísticas, a
saber: la expresión escrita, la expresión oral, la comprensión auditiva y la comprensión lectora. El curso "RUSO III" incluye
materiales que permitirán profundizar los conocimientos sobre la fonética, morfología, sintaxis y semántica y entrar en contacto
más cercano con la cultura rusa. El objetivo de la asignatura "Segundo Idioma III: Ruso"  es capacitar a los alumnos en el
manejo de lo fundamental del idioma ruso de acuerdo con el Marco Europeo de Referencia (A2.1) o según el Sistema Estatal
Ruso establecido para la clasificación de niveles de ruso como lengua extranjera (60 horas de BU (bazovyi uroven' - nivel
básico)).
A lo largo del curso  "Segundo Idioma III: Ruso" los alumnos profundizarán los conocimientos adquiridos en los cursos

anteriores y verán conceptos gramaticales nuevos para ellos, lo que les permitirá mantener una conversación básica en el

ámbito formal y/ o informal. 

Al terminar el curso los alumnos serán capaces de utilizar casos gramaticales, verbos de movimiento sin prefijo, números

ordinales y aprenderán a expresar finalidad y construir oraciones de relativo.

Durante el curso el alumnado aprenderá y ampliará el vocabulario relativo a la vida personal y familiar, los estudios y trabajo, los

viajes y transportes.

Los materiales del curso incluyen fragmentos de películas rusas, programas de televisión y canciones, lo que permitirá a los

alumnos conocer la cultura rusa y entender mejor el idioma en el contexto.

II.B-Presentación en inglés
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SEGUNDO IDIOMA III: RUSO

¿SECOND LANGUAGE III: RUSSIAN¿ is a course designed for students who have passed the courses ¿Second Language I:

Russian¿ and ¿Second Language II: Russian¿. The course focuses on the four language skills improvement (writing, speaking,

listening nd reading). The course "RUSSIAN II" includes materials that will allow students to deepen their knowledge of

phonetics, morphology, syntax and semantics and to come into closer contact with Russian culture. The aim of this course is to

give a thorough grounding in all language skills (listening, speaking, reading and writing) in accordance with the Common

European Framework of Reference for Languages (A2.1) or according to the Russian State System established for the

classification of levels of Russian as a foreign language (60 hours of BU (bazovyi uroven' - Pre-intermediate level)). Throughout

the course "Second Language III: Russian" students will deepen the knowledge acquired in the previous courses and will see

grammatical concepts new to them, which will enable them to hold a basic conversation in a formal and/or informal setting. At the

end of the course, students will be able to use the six grammatical cases, verbs of motion without prefixes, ordinal numbers and

will learn to express purpose and construct relative clauses. Throughout the course students will learn and expand vocabulary

related to personal and family life, studies and work, travel and transport. Course materials include fragments and scenes from

original Russian films, televisions programmes and songs, which will help students to familiarize with the Russian culture and to

understand the language in context.

III.-Resultados de Aprendizaje

CG02. Capacidad para aplicar los conocimientos a la práctica

CG03. Capacidad de analizar, reunir, compilar y sintetizar información y datos.

CG05. Desarrollar aprendizaje autónomo en el ámbito de estudio

CG09. Capacidad para reunir, valorar e interpretar información proveniente de fuentes diversas

CG10. Capacidad para tomar decisiones y para la resolución de problemas

CG12. Desarrollar habilidades en las relaciones interpersonales

CG13. Reconocimiento a la diversidad y multiculturalidad. Conocer otras culturas y costumbres

CG14. Capacidad para razonar críticamente y capacidad de autocrítica

CG15. Capacidad para coordinar y motivar a grupos de trabajo. Capacidad de trabajo en equipo, su gestión y motivación

trascendente para conseguir beneficios que espera que otras personas experimenten como resultado.

CG16. Liderazgo que supone el compromiso consciente y constante para responder constructivamente a los desafíos,

contribuyendo con experiencia, conocimiento y acción a la resolución de los mismos.

CE04. Adquirir los conocimientos de dos lenguas extranjeras, inglés y chino o ruso, para saber capaz de desenvolverse en

dichas lenguas en un campo profesional muy globalizado.

CE13. Ser capaz de trasmitir diferentes mensajes, a todo tipo de públicos discriminando la información de modo preciso.

CE32. Ser capaz de redactar un discurso adecuándolo a los usos protocolarios de acto o evento, teniendo en cuenta los

tratamientos y usos interculturales necesarios dependiendo de su organización integral.

CE33. Saber redactar y presentar un informe, un proyecto, análisis relacionado con un acto o evento.

CE34. Ser capaz de defender un proyecto sobre la organización de un acto o evento tanto de manera oral como escrita.

CE38. Elabora, redacta y produce textos orales y escritos en una segunda lengua. Es decir, domina el nivel necesario de

expresión oral y escrita en la segunda lengua, adecuado para su desenvolvimiento en un acto o evento institucional o

empresarial. Demuestra capacidad para comprender textos escritos y discurso orales en esa segunda lengua. Nivel de

comprensión oral y escrita.

CE40. Muestra una actitud de respeto hacia los aspectos socioculturales y lo demuestra en la trasmisión de forma implícita y

explícita de los mensajes en una segunda lengua.

 Leyenda para las titulaciones no adaptadas al RD 822/21: CB - competencias básicas, CG - competencias generales, CE - competencias

específicas, CT - competencias transversales.

•

 Leyenda para las titulaciones adaptadas al RD 822/21: CON - conocimientos, COM - competencias, HAB - habilidades.•
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SEGUNDO IDIOMA III: RUSO

IV.-Contenido

IV.A.-Temario de la asignatura

 Fonética

• Entonación en las oraciones enunciativas, interrogativas y exclamativas
Contenidos gramaticales:

1. El sustanivo:

• Caso genitivo (singular y plural): con y sin preposiciones
• Caso acusativo (animado e inanimado)
• Caso preposicional (plural)
2. El adjetivo:

• Caso genitivo
• Caso preposicional
3. El verbo:

• Verbos de movimiento no prefijados
• Verbos irregulares de la primera conjugación
4. El numeral:

• Números ordinales
5. Partes auxiliares de la oración:

• Conjunciones y palabras conjuntivas
• Preposiciones
6. Sintaxis:

• Oraciones impersonales
• Oraciones con el sujeto nulo
• Oraciones de relativo
 

Contenidos léxicos:

• Números ordinales
• Transportes
• Rutinas
• Trabajo
• Ropa

IV.B.-Actividades formativas

Tipo Descripción

Tutorías académicas

En clase, se llevarán a cabo diferentes actividades a fin de

evaluar los conocimientos adquiridos por los alumnos, en

particular, dictados, ejercicios individuales con un contenido

gramatical y léxico y actividades destinadas a desarrollar

competencias comunicativas de los estudiantes.

Trabajos individuales

Los alumnos tendrán que realizar dos redacciones, cuya

extensión será de 200 palabras mínimo. Al inicio del año

académico la profesora especificará los temas.

Lecturas Lectura de textos y control de comprensión

Prácticas
Uso de medios audiovisuales (canciones rusas, vídeos

formativos, etc.)
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SEGUNDO IDIOMA III: RUSO

Otras actividades Asistencia y participación activa en el proceso formativo

Presentaciones orales

El alumno tendrá presentar el resumen de un texto

previamente leído y contestar las preguntas del profesor sobre

el contenido del texto o la temática del texto.

Trabajos colectivos

Los alumnos en grupos de 3-4 personas prepaunas una

presentación. El tema de la presentación se especificará al

inicio del curso académico.
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SEGUNDO IDIOMA III: RUSO

V.-Tiempo de trabajo del alumnado (30h grado y 25h máster)

Clases teóricas 24

Clases de resolución de ejercicios, problemas, casos, etc. 30

Prácticas en laboratorios experimentales, tecnológicos,

clínicos, campo, etc.
0

Realización de pruebas 6

Tutorías académicas 10

Actividades relacionadas: jornadas, seminarios, etc. 8

Preparación de clases teóricas 40

Preparación de prácticas/ejercicios/casos 40

Preparación de pruebas 22

Total de horas de trabajo del alumnado 180

VI.-Metodología y plan de trabajo

Tipo Periodo Contenido

Clases Teóricas Semana 1 a Semana 15

Las clases tendrán un enfoque

teóricopráctico para fomentar la

participación activa del alumnado. Se

explicarán los contenidos fonéticos,

morfológicos, léxicos, gramaticales, etc.

definidos en el programa del curso. El

profesor propondrá distintas actividades

prácticas, responderá a las cuestiones

planteadas, dará indicaciones sobre

cómo encontrar información adicional y

promoverá el debate abierto, crítico y

constructivo. Se valorará positivamente

la participación activa del estudiante a

través de resolución de preguntas

planteadas y exposición de dudas.

Prácticas Semana 1 a Semana 15

Los estudiantes tendrán que participar

activamente en clase mediante

realización de actividades propuestas

por el profesor (diálogos, debates,

resolución de ejercicios) de forma

individual o grupal y presentación de

proyectos y tareas. El profesor

propondrá diferentes actividades, cuyo

objetivo será el desarrollo de distintas

destrezas lingüísticas.

Vicerrectorado de Calidad, Títulaciones y Enseñanzas Propias Página 7

  Q
28

03
01

1B
 U

N
IV

E
R

S
ID

A
D

 R
E

Y
 J

U
A

N
 C

A
R

L
O

S
  F

ec
ha

 fi
rm

a:
 1

5/
09

/2
02

6 
16

:4
3 

| H
as

h:
 6

d8
11

7c
ab

9a
3a

f6
f2

5a
1a

78
60

74
f5

2c
b.



SEGUNDO IDIOMA III: RUSO

Tutorías académicas Semana 1 a Semana 16

El alumnado podrá plantear las dudas

que no hayan podido ser resueltas en

las clases presenciales, así como

solicitar bibliografía de ampliación y/o

cualquier tipo de información relacionada

con la asignatura.

Prácticas Semana 6 a Semana 16

Los alumnos tendrán que elaborar dos

redacciones. Se prohíbe el uso de

traductores automáticos. El uso de tales

herramientas conlleva a la suspensión

de la tarea. Las redacciones se

realizarán a mano y se entregarán a

tiempo al profesor.

Lecturas Semana 1 a Semana 15

A los alumnos se les ofrecerán textos

adaptados, la lectura de los cuales

ayudará en el proceso de adquisición de

las competencias necesarias. En clase

los alumnos hablarán del contenido de

las lecturas y realizarán ejercicios

prácticos relacionados.

Pruebas Semana 16 a Semana 16

La prueba escrita que incluirá tareas

gramaticales y léxicas tendrá lugar

durante el periodo de evaluación

ordinaria según el calendario oficial de la

universidad.

Lecturas Semana 6 a Semana 16

El alumnado tendrá que preparar un

resumen de la lectura, exponerlo al

profesor y contestar preguntas

relacionadas.

Trabajos colectivos Semana 7 a Semana 16

La prueba oral final constituye una

presentación en grupos de 3-4 personas.

El contenido y el formato de la

presentación se detallarán al inicio del

curso.
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SEGUNDO IDIOMA III: RUSO

VII.-Método de evaluación

El modelo de evaluación general es la evaluación continua, tal como establece el Reglamento de evaluación de los resultados

de aprendizaje de la Universidad Rey Juan Carlos.

Deberán utilizarse todos los sistemas de evaluación establecidos para la asignatura en la memoria de la titulación, excepto

aquellos que tuviesen una ponderación mínima del 0%, que podrán utilizarse en los cursos académicos en los que el

profesorado lo considere oportuno. Cada uno de los sistemas de evaluación podrá ser aplicado mediante una o más actividades

de evaluación, coherentes con ese sistema. Ninguna de las actividades de evaluación podrá superar individualmente el 60% de

la calificación global de la asignatura.

La suma de las actividades de evaluación no revaluables no podrá superar el 40% de la calificación global de la asignatura y, en

general, no deberían tener nota mínima (salvo en el caso de actividades de carácter práctico en las que, estrictamente, no

pudieran reproducirse en la convocatoria extraordinaria las condiciones de evaluación de la convocatoria ordinaria).

El alumnado que no consiga superar la asignatura en la convocatoria ordinaria, o no se hayan presentado, podrán presentarse

a la convocatoria extraordinaria únicamente a las actividades de evaluación revaluables no superadas.

El uso de herramientas basadas en inteligencia artificial está prohibido en cualquier ejercicio y prueba de evaluación de la

asignatura salvo que el profesor lo indique de forma explícita en el enunciado o en el material de esta. En caso de que esté

permitido, se darán indicaciones precisas de qué usos están permitidos y cuáles no.

La distribución y características de las actividades de evaluación son las que se describen a continuación.

VII.A.- Descripción de las actividades de evaluación y su ponderación

Vicerrectorado de Calidad, Títulaciones y Enseñanzas Propias Página 9
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SEGUNDO IDIOMA III: RUSO

El sistema de evaluación de la asignatura consta de varias actividades:

1. Prueba escrita (30% de la calificación final). CON NOTA MÍNIMA
La modalidad de la prueba se explicará al inicio del curso académico.

Los alumnos que obtengan en el examen una nota inferior a 5 sobre 10, suspenderán la asignatura en la convocatoria ordinaria

y podrán realizar una prueba de reevaluación en la convocatoria extraordinaria de junio.

2. Presentación grupal (20% de la calificación final). NO REEVALUABLE, sin

nota mínima
Los alumnos en grupos de 3-4 personas prepaunas una presentación. El tema de la presentación se especificará al inicio

del curso académico.

La evaluación es individual.

3. Expresión escrita (20% de la calificación final). Con nota mínima (5 sobre

10).
Los temas de las redacciones serán especificados al inicio del año académico

Número de palabras mínimo: 180-200

Las redacciones se realizarán a mano. Las redacciones tienen que ser de elaboración propia del estudiante. Se prohíbe el

uso de las herramientas de traducción automática. Si se detecta el uso de tales programas, el trabajo será evaluado con un 0.

Las entregas realizadas fuera del plazo se penalizarán con 2 puntos (la nota máxima de tal forma sería un 8).

La entrega de las redacciones se realizará a través del Aula Virtual.

4. Lectura (20% de la calificación final). Con nota mínima (5 sobre 10)
El alumno tendrá que presentar el resumen de un texto previamente leído y contestar las preguntas del profesor sobre

el contenido del texto o la temática del texto.

El texto será propuesto por el profesor. Los alumnos podrán presentar el resumen en las tutorías académicas.

5. Asistencia y participación activa en clase (10% de la calificación final). Sin

nota mínima. NO REVALUABLE
ACLARACIONES IMPORTANTES:

Para aprobar la asignatura es necesario obtener una nota igual o superior al 5 (aprobado) al sumar las notas de todas las

actividades (según los porcentajes indicados).

• Si la nota obtenida en una de las actividades de evaluación continua con nota mínima es inferior a un 5, se suspende la
actividad y la asignatura (aunque la suma de las notas de todas las actividades es igual o superior al 5). En este caso, se podrá
presentar las actividades suspendidas en la convocatoria extraordinaria.
• Si la nota obtenida en el examen escrito es inferior a un 5, se suspende la actividad y la asignatura. En tal caso la nota
del examen aparecerá en el acta sin que se le sume la parte correspondiente a la evaluación continua.

VII.B.- Evaluación del alumnado con dispensa académica de asistencia a clase

La concesión de Dispensa Académica de Asistencia a Clase (DAAC) no implica que se quede automáticamente eximido de

participar en las actividades de evaluación continua ni en las actividades formativas presenciales de asistencia obligatoria

establecidas en la guía docente. Una vez concedida la dispensa, el alumnado deberá contactar con el docente, que podría

proponerle las adaptaciones que considere convenientes, siempre que garanticen la adquisición y adecuada evaluación de los

resultados de aprendizaje previstos. El alumnado deberá mantener a lo largo de curso una comunicación fluida con el docente

para que este le proporcione información sobre las fechas en que se realizarán esas actividades formativas y de evaluación, en

caso de que su programación no estuviese ya fijada y a disposición del alumnado en el momento de la concesión de la

dispensa.

Asignatura con posibilidad de dispensa: Sí

VII.C.- Revisión y reclamación de las actividades de evaluación

Se realizará conforme al Reglamento de evaluación de los resultados de aprendizaje de la Universidad Rey Juan Carlos.
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SEGUNDO IDIOMA III: RUSO

VII.D.- Alumnado con discapacidad o necesidades educativas especiales

Con el fin de garantizar la igualdad de oportunidades, la no discriminación, la accesibilidad universal y la mayor garantía de

éxito académico, las adaptaciones curriculares para alumnado con discapacidad o con necesidades educativas especiales

serán pautadas por la Unidad de Atención a Personas con Discapacidad, de acuerdo con la normativa que regula el servicio de

Atención a Estudiantes con Discapacidad, aprobada por Consejo de Gobierno de la Universidad Rey Juan Carlos.

Para que esas adaptaciones puedan realizarse, será requisito la emisión de un informe de adaptaciones curriculares por parte

de dicha Unidad, por lo que el alumnado con discapacidad o necesidades educativas especiales deberán contactar con este

servicio para analizar conjuntamente las distintas opciones.

VII.E.- Conducta académica, integridad y honestidad académica

La Universidad Rey Juan Carlos está plenamente comprometida con los más altos estándares de integridad y honestidad

académica, por lo que estudiar en la URJC supone asumir y suscribir los valores de integridad y la honestidad académica

recogidos en el Código Ético de la Universidad.

Para acompañar este proceso, la Universidad dispone de la Normativa de Convivencia de la Universidad Rey Juan Carlos y de

diferentes herramientas (antiplagio, supervisión) que ofrecen una garantía colectiva para el completo desarrollo de estos valores

esenciales.

Las herramientas basadas en inteligencia artificial pueden mejorar la experiencia de aprendizaje, pero debe utilizarse de forma

ética, legal, honesta y transparente. Por este motivo, deben seguirse las recomendaciones de uso adecuado indicadas por los

docentes de la asignatura.
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SEGUNDO IDIOMA III: RUSO

VIII.-Recursos y materiales didácticos

Bibliografía básica

CHERNYSHOV, S. &CHERNYSHOVA, A. Poekhali! Textbook. Part A1.1. Let’s go! Russian for adults. 2021. ISBN:
9785907123069
CHERNYSHOV, S. &CHERNYSHOVA, A. Poekhali! Workbook A1.1. Let’s go! Russian for adults. 2021. ISBN: 9785907123083
 

Bibliografía complementaria

ANDREEVA, I., ARSENOVA, E., MIKITYANTS, K.: “Zhivaya rech'. As Spoken: Russian for Everyday Usage. A1
Elementary level”, Art-Express, 2014, 252 p.
ANDREEVA, I., ARSENOVA, E., MIKITYANTS, K.: “Zhivaya rech'. A1 Elementary level, workbook”, Art-Express, 2018, 300 p.
ANDREEVA, I., ARSENOVA, E., MIKITYANTS, K.: "Zhivaya rech'. As Spoken: Russian for Everyday Usage. Textbook

A1+ Confident Elementary Level", Art-Express, 2016, 334 p.

ANDREEVA, I., ARSENOVA, E., MIKITYANTS, K.: "Zhivaya rech'. As Spoken: Russian for Everyday Usage. Workbook

A1+ Confident Elementary Level", Art-Express, 2019, 258 p.

ESAKOVA, M., LITVINOVA, G., QUERO GERVILLA, E.F., QUERO GERVILLA, A., HARATSIDIS, A. Fonética rusa para

hispanohablantes. Granada: Editorial Universidad de Granada, 2017

Diccionarios básicos:

Diccionario Gem Ruso-Español, Editorial Collins (España), 2013, 448 p. ISBN: 9788425351976

Diccionario POCKET Ruso - Español / Español - Ruso, Herder, 2005, 800 p. ISBN: 9788425423765

Diccionario online español-ruso (gratuito): http://www.diccionario.ru/cgi-bin/dic.cgi?l=es#.V2wHYqJoDCM

Recursos complementarios:

Página web dedicada al aprendizaje del idioma ruso (nivel elemental): http://www.rus-on-line.ru/menu01.html

Página web dedicada al aprendizaje del idioma ruso (interactiva, contiene vídeos, ejercicios y normas gramaticales):

http://www.speak-russian.cie.ru/time_new/esp/

Conjugación de los verbos rusos: http://masterrussian.com/verbs/conjugations.htm

Audio-curso recomendado:

Michel Thomas method, enlace al método: http://www.michelthomas.com/learn-russian.php

IX.-Profesorado

Nombre y apellidos ELENA SHOROKHOVA

Correo electrónico elena.shorokhova@urjc.es

Departamento Filología Extranjera, Traducción e Interpretación

Campus de impartición Madrid - Vicálvaro

Categoría Profesor/a Ayudante Doctor/a

Titulación académica Doctor

Responsable de asignatura Si

Horario de tutorías
Para consultar las tutorias póngase en contacto con el/la

profesor/a a través de correo electrónico

Nº de Quinquenios 1

Nº de Sexenios 0

Nº de Sexenios de transferencia 0
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SEGUNDO IDIOMA III: RUSO

Nº de evaluaciones positivas Docentia 2
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